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The Ordinance on Subsidies for Medical Expenses for Persons with Mental and
Physical Disabilities is hereby promulgated.
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Ordinance on Subsidies for Medical Expenses for Persons with Mental and
Physical Disabilities

(H#)

(Purpose)
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Article 1 The purpose of this ordinance is to subsidize a portion of the medical
expenses of persons with mental and physical disabilities, thereby contributing to the
improvement of their health, and promoting the welfare of persons with mental and
physical disabilities.

(RTRHE)

(Eligible Persons)
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Article 2 (1) Persons who are eligible to receive subsidies for medical expenses
under this ordinance (hereinafter referred to as "Medical Expenses Subsidy")
(hereinafter referred to as "Eligible Persons") shall be those who reside within the
Tokyo metropolitan area (for persons who have been admitted to a facility specified in
the Tokyo Metropolitan Government regulations, as specified by the Tokyo
Metropolitan Government regulations), have disabilities of the degree specified in the

appended table (hereinafter referred to as “Persons with Severe Disabilities”), and fall



under any of the following items. However, those who became Persons with Severe

Disabilities at the age of 65 or older and those who became Persons with Severe

Disabilities at the age of less than 65 and did not file an application as prescribed in

Article 4 by the day preceding the day on which they reach the age of 65 (excluding

those who did not file the application due to reasons specified by Tokyo Metropolitan

Government regulations) will not be eligible.
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() Persons who receive medical benefits provided for their iliness or injury pursuant to
the provisions of the National Health Insurance Act (Act No. 192 of 1958) and other
laws and regulations specified by the Tokyo Metropolitan Government regulations; or
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(i) Persons who are equivalent to the persons listed in the preceding item and are
specified by the Tokyo Metropolitan Government regulations.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, persons who fall
under any of the following items will not be eligible for the period specified in each of
the relevant items:

— AR OF DGEICH O TIE, £ D ICHR 2 ERE@FIRRREIC X 5 it T
XA B2 O H B CED 2 & (LAT THHFEF] Lwv), )BHd e EiFY
FMETEHEOMGE L, Z0FIRIMFTEELZWES(ZOEN T TEHETH Y
AxbR< )b TEL LT oF A 2HEFF I 2 REERGE (RIEWIR =TI
FERE/A\TIE)ICED SIRBEBEZ VO, UTRLU, )35 2 & 13 Y%ERE
BOFF L 3%, )05, APk (AU -HHEEEE =+ =9)ICHUE I 5 [A— 4 5HECHE
HLROPREREO AR OBICS U, "Rl cED 28 ez 2% Lkt
DHOFOFEEDIH—HH b —HF[H

(i) Persons whose income (for persons under the age of 20, when the person has its
Householder or a Society member under the National Health Insurance Act or any
other person specified by Tokyo Metropolitan Government regulations (hereinafter
referred to as the "Householder, etc."), the income of the Householder, etc., and
when the person does not have the Householder, etc. (excluding the case where the
person is the Householder, etc.) but has a person who is under duty to provide
support to the person and mainly maintains the livelihood of the person (referring to
the person who is under duty to provide support as specified by the Civil Code (Act

No. 89 of 1896); the same applies hereinafter), the income of the person who is



under duty to provide support) exceeds the amount specified by the Tokyo
Metropolitan Government regulations depending on the presence or absence and
number of spouse and dependents living in the same household as prescribed in the
Income Tax Act (Act No. 33 of 1965): One year from September 1st of the year
following the year in which the relevant income is earned;
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(i) Persons who are on public assistance under the Public Assistance Act (Act No.
144 of 1950): While on public assistance;
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(iii) Persons who receive assistance and benefits under the Act on Measures on
Expediting of Smooth Return of Remaining Japanese in China and for Assistance in
Self-Support after Permanent Return to Japan (Act No. 30 of 1994): While
receiving the assistance and benefits;
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(iv) Persons who have been admitted to facilities specified by the Tokyo Metropolitan
Government regulations: While in the facilities;
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(v) Persons who are eligible to receive medical care pursuant to the provisions of the
Act on Ensuring Medical Care for Elderly People (Act No. 80 of 1982) (excluding
those specified by the Tokyo Metropolitan Government regulations):  While being
eligible to receive the medical care; or
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(vi) Persons who receive benefits equivalent to subsidies pursuant to the provisions
of the following Article pursuant to the provisions of ordinances, etc. of other local
governments (excluding those that exist within Tokyo): While receiving the benefits.
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3) The scope of income prescribed in item (i) of the preceding paragraph and the
method of calculating the amount thereof shall be specified by the Tokyo Metropolitan
Government regulations.
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(Partially amended by Ordinance No. 106 of 1984, Ordinance No. 111 of 2000,
Ordinance No. 60 of 2006, Ordinance No. 56 of 2008, Ordinance No. 47 of 2010,
Ordinance No. 38 of 2011, Ordinance No. 106 in 2014, and Ordinance No. 23 of
2018)
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(Scope of Subsidies)
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Article 3 (1) The Tokyo Metropolitan Government shall provide as subsidies the
amount obtained by deducting the total amount of the amount equivalent to the
co-payment calculated using the rules referred to in the provisions of Article 67,
paragraph (1) of the Act on Ensuring Medical Care for Elderly People and the amount
equivalent to the other amounts that should be borne by persons covered with
late-stage elderly medical care insurance prescribed by the same Act pursuant to the
provisions of the same Act (excluding the amount of standard co-payment for dietary
treatment or the amount of standard co-payment for living support to be borne) (in
cases equivalent to the case where the high-cost medical expenses prescribed in
Article 56, item (ii) of the same Act are paid, the amount specified by the Tokyo
Metropolitan Government regulations), and the amount of standard co-payment for
dietary treatment or the amount of standard co-payment for living support to be borne

pursuant to the provisions of the National Health Insurance Act and other laws and



regulations (hereinafter referred to as the “amount equivalent to co-payment, etc.”)
from the amount that should be borne by the Eligible Person or the Householder under
the National Health Insurance Act pertaining to the Eligible Person, the person insured
under the Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922), or any other person equivalent
thereto pursuant to the provisions of the National Health Insurance Act and other laws
and regulations (hereinafter referred to as the “amount to be borne by Eligible Persons,
etc.”) out of the medical expenses when medical benefits are provided pursuant to the
provisions of the National Health Insurance Act and other laws and regulations
regarding the illness or injury of the Eligible Person (excluding the amount that exceeds
the amount calculated using the calculation method for the amount of expenses
required for medical treatment under health insurance (if a different calculation method
is required under the provisions of the relevant laws and regulations, the amount
calculated using that calculation method); the same applies hereinafter). In this case,
when calculating the amount equivalent to co-payment, etc., regardless of the
proportion specified in each item of Article 67, paragraph (1) of the Act on Ensuring
Medical Care for Elderly People, according to the classification of cases listed in each
item, the amount shall be multiplied by the proportion specified in item (i) of the same
paragraph.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, for persons specified
by the Tokyo Metropolitan Government regulations, out of the medical expenses when
medical benefits are provided pursuant to the provisions of the National Health
Insurance Act and other laws and regulations, the amount to be borne by Eligible
Persons, etc. (excluding the amount of standard co-payment for dietary treatment or
the amount of standard co-payment for living support to be borne) will be subsidized.
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(Totally amended by Ordinance No. 106 of 1984, and partially amended by
Ordinance No. 111 of 2000, Ordinance No. 217 of 2000, Ordinance No. 138 of
2002, Ordinance No. 121 of 2006, Ordinance No. 56 of 2008, and Ordinance No.
47 of 2010)
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(Recipient Certificate)
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Article 4 Eligible Persons who intend to receive Medical Expenses Subsidy must
file an application to the governor in accordance with the Tokyo Metropolitan
Government regulations and receive a recipient certificate proving their eligibility to
receive the relevant subsidies.
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(Partially amended by Ordinance No. 38 of 2011)
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(Method of Subsidies)
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Article 5 (1) Medical Expenses Subsidy shall be provided by paying the subsidized
amount to a hospital, clinic, or pharmacy, or other entity for which the governor has
obtained a consent of its founder or of the person himself/herself (hereinafter referred
to as the "Hospital, etc.”) when an Eligible Persons presents a recipient certificate to
the Hospital, etc. and receives medical care, medicines, or treatment.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if the governor deems
that there is a special reason, medical expenses may be subsidized by paying the
Eligible Person.
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(Payment Method for the Amount Equivalent to Co-payment)
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Article 5-2 (1) Eligible Persons who receive Medical Expenses Subsidy pursuant to
the method prescribed in paragraph (1) of the preceding Article shall pay to the
Hospital, etc. the amount equivalent to the co-payment, etc. prescribed in Article 3,
paragraph (1) in accordance with the provisions of Article 67 of the Act on Ensuring
Medical Care for Elderly People and the Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, persons specified by
the Tokyo Metropolitan Government regulations as prescribed in Article 3, paragraph
(2) who receive Medical Expenses Subsidy pursuant to the method prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article shall pay the amount of standard co-payment for
dietary treatment or the amount of standard co-payment for living support to be borne
specified in the same paragraph to a hospital or clinic in accordance with the provisions
of the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(Added by Ordinance No. 111 of 2000, and partially amended by Ordinance No.

181 of 2000, Ordinance No. 138 of 2002, Ordinance No. 121 of 2006, and

Ordinance No. 56 of 2008)
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(Notification Obligation)
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Article 6 (1) Eligible Persons (limited to those who have filed an application
pursuant to the provisions of Article 4; the same applies in the following paragraph)
must promptly notify the governor of any changes to their name or address, as
specified by the Tokyo Metropolitan Government regulations.
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2 Eligible Persons must notify the governor of their income status for the previous
year by August 31st of each year, as specified by the Tokyo Metropolitan Government
regulations.
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(3) In the event that the grounds for Medical Expenses Subsidy are caused by the

acts of a third party, and if the Eligible Person receives Medical Expenses Subsidy
pertaining to the relevant grounds for subsidies, the Eligible Person shall notify the

governor without delay of the fact, the name and address or residence of the relevant



third party (if the name, or address or residence is not clear, to the effect) and the
circumstances of the damage, as specified by the Tokyo Metropolitan Government
regulations; provided, however, that this does not apply if the Eligible Person has
already submitted a notification regarding the same grounds.
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(Partially amended by Ordinance No. 38 of 2011)
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(Prohibition of Transfer or Collateralization)
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Article 7 The right to receive Medical Expenses Subsidy must not be transferred or
pledged as collateral.
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(Partially amended by Ordinance No. 38 of 2011)
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(Transfer of Rights to Claim Compensation for Damages)
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Article 7-2 (1) In the event that the grounds for Medical Expenses Subsidy are
caused by the acts of a third party, and if the Eligible Person receives Medical
Expenses Subsidy pertaining to the relevant grounds for subsidies, the Eligible Person
shall transfer to the Tokyo Metropolitan Government the rights to claim compensation
for damages that the Eligible Person may have against the third party pertaining to the
grounds for subsidies, up to the limit of the amount of the subsidies, as specified by the
Tokyo Metropolitan Government regulations.
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2 If an Eligible Person transfers the rights to claim compensation for damages
against a third party pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Eligible
Person must notify the third party to that effect without delay, as specified by the Tokyo
Metropolitan Government regulations.
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(Return of Subsidy Expenses)
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Article 8 (1) The governor may cause a person who has received Medical
Expenses Subsidy to return all or a part of the subsidized amount if the person falls
under any of the following items (in cases that the person falls under any of the items
(ii) through (iv), it shall be limited to the amount of Medical Expenses Subsidy
pertaining to the illness or injury caused by acts of a third party):
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(HWhen the person receives Medical Expenses Subsidy through deception or other
wrongful act;
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(i)  When the person fails to submit the notification pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (3), in violation of the provisions of the same paragraph;
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(i)  When the person fails to transfer the rights to claim compensation for damages, in
violation of the provisions of paragraph (1) of the preceding Article; or
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(iv) When the person fails to notify that the rights to claim compensation for damages
have been transferred, in violation of the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article.
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2 In the event that the grounds for Medical Expenses Subsidy are caused by the
acts of a third party, when the Eligible Person receives compensation for damages
from the third party for the same grounds, the governor may elect not to provide the
subsidies for the medical expenses or cause the subsidized medical expenses to be
returned within the limit of that amount.
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(Totally amended by Ordinance No. 38 of 2011)
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Article 9 The application prescribed in Article 4 and the notification prescribed in
Article 6 may be made by the Householder, etc. on behalf of the Eligible Person. The
same shall apply to acts related to receiving payment of medical expenses.
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(Delegation)
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Article 10 In addition to what is prescribed in this ordinance, matters necessary for
the enforcement of this ordinance shall be prescribed_by the Tokyo Metropolitan
Government regulations.
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(Totally amended by Ordinance No. 38 of 2011)
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Supplementary Provisions
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This ordinance comes into effect as of the date specified by Tokyo Metropolitan
Government regulations.
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(Effective as of July 1, 1974 with Regulation No. 112 of 1974)
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 60 of 1977)
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This ordinance comes into effect as of September 1, 1977, and applies to Medical

Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the same date.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 106 of 1984)
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Q) This ordinance comes into effect as of the date specified by Tokyo Metropolitan
Government regulations within a period not exceeding two months from the date of
promulgation.
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(Effective as of October 1, 1984 with Regulation No. 163 of 1984)
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(2) The provisions of Article 3 of the Ordinance on Subsidies for Medical Expenses
for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by this ordinance apply
to Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the
date of enforcement of this ordinance, and prior ordinances continue to govern Medical
Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed before the same date.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 122 of 1984)
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(1) This ordinance comes into effect as of the date of promulgation.
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(2) The provisions in the appended table of the Ordinance on Subsidies for Medical
Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by this
ordinance apply to Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment
performed on and after October 1, 1984.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 130 of 1986)
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(1) This ordinance comes into effect as of the date of promulgation.
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2 The provisions in the appended table of the Ordinance on Subsidies for Medical
Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by this
ordinance apply to Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment
performed on and after October 1, 1986.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 37 of 1998)
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@) This ordinance comes into effect as of April 1, 1998.
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(2) The provisions in the appended table of the Ordinance on Subsidies for Medical



Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by this
ordinance apply to Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment
performed on and after April 1, 1998.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 118 of 1998)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 1999.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 111 of 2000)
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Q) This ordinance comes into effect as of September 1, 2000 (hereinafter referred to
as the "effective date").
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(2) The provisions of the proviso to Article 2, paragraph (1) of the Ordinance on
Subsidies for Medical Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as
amended by this ordinance (hereinafter referred to as the “Ordinance after
amendment”) do not apply to those who are Eligible Persons as prescribed in Article 2
of the Ordinance on Medical Expenses Subsidy for Persons with Mental and Physical
Disabilities prior to the amendment by this ordinance (hereinafter referred to as
the "Ordinance before amendment”) and have ever had a recipient certificate as
prescribed in Article 4 of the Ordinance before the amendment during the period from
one month before the effective date until the day before the effective date.
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3) The provisions of the Ordinance after amendment apply to Medical Expenses
Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the effective date, and
the prior provisions continue to govern Medical Expenses Subsidy pertaining to
medical treatment performed before the effective date.
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This ordinance comes into effect as of the date of promulgation. However, the
provisions of Articles 4, 5, 7, and 9, the amended provisions of Article 4, paragraph (1) of
the Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Medical Facilities for Persons
Requiring Public Assistance in Article 11, the amended provisions of Article 4, paragraph
(1) of the Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Child Welfare Facilities in Article
14, the provisions of Article 15, and the amended provisions of the Tokyo Metropolitan
Government Ordinance on Facilities for Supporting the Rehabilitation of Persons with
Physical Disabilities in Article 16 come into effect as of January 6, 2001.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 217 of 2000)
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This ordinance comes into effect as of January 1, 2001.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 138 of 2002)
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(1) This ordinance comes into effect as of October 1, 2002 (hereinafter referred to as
the "effective date").
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(2) The provisions of the Ordinance on Subsidies for Medical Expenses for Persons
with Mental and Physical Disabilities as amended by this ordinance apply to Medical
Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the effective
date, and prior ordinances continue to govern Medical Expenses Subsidy pertaining to
medical treatment performed before the effective date.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 60 of 2006)
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@) This ordinance comes into effect as of April 1, 2006.
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(2) The provisions of Article 2, paragraph (1) of the Ordinance on Subsidies for



Medical Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by
this ordinance do not apply to, and prior ordinances continue to govern, those who are
Eligible Persons as prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Ordinance on
Subsidies for Medical Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities prior
to the amendment by this ordinance (hereinafter referred to as the "Ordinance before
amendment”) and have a recipient certificate as prescribed in Article 4 of the
Ordinance before the amendment.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 121 of 2006)
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This ordinance comes into effect as of October 1, 2006.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 56 of 2008)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 2008.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 47 of 2010)
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(1) This ordinance comes into effect as of April 1, 2010 (hereinafter referred to as the
"effective date").
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(2) The provisions of the appended table of the Ordinance on Subsidies for Medical
Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by this
ordinance (hereinafter referred to as the “Ordinance after amendment”) apply to
Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the
effective date.
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3) Those who are under the age of 65 as of the effective date (limited to those who

reach the age of 65 by July 31, 2010) and who become a person with a disability of the



degree specified in the appended table prescribed in Article 2, paragraph (1) of the
Ordinance after amendment on the effective date (limited to those with impaired liver
function) shall be, regardless of the provisions of the proviso to the same paragraph,
those who eligible to receive Medical Expenses Subsidy prescribed in the same
paragraph (hereinafter referred to as “Eligible Persons”). In this case, when the
relevant Eligible Persons intend to receive Medical Expenses Subsidy, they must apply
to the governor by July 31, 2010, pursuant to the provisions of Article 4 of the
Ordinance after amendment.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 38 of 2011)
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(1) This ordinance comes into effect as of April 1, 2011 (hereinafter referred to as the
"effective date").
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(2) The provisions of the Ordinance on Subsidies for Medical Expenses for Persons
with Mental and Physical Disabilities as amended by this ordinance apply to Medical
Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the effective
date, and prior ordinances continue to govern Medical Expenses Subsidy pertaining to
medical treatment performed before the effective date.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 106 of 2014)
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This ordinance comes into effect as of October 1, 2014.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 23 of 2018)
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@) This ordinance comes into effect as of January 1, 2019 (hereinafter referred to as
the "effective date"). However, the amended provisions of Article 2, paragraph (2), item
(i) come into effect as of the date of promulgation.
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(2) The provisions of Article 2, paragraph (2), item (i) of the Ordinance on Subsidies
for Medical Expenses for Persons with Mental and Physical Disabilities as amended by
this ordinance (hereinafter referred to as the “Ordinance after amendment”) apply to
those who intend to receive Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment
performed on or after September 1, 2019, and prior ordinances continue to govern
those who intend to receive Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment
performed before the same date.
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3) The provisions of the appended table of the Ordinance after amendment apply to
Medical Expenses Subsidy pertaining to medical treatment performed on or after the
effective date.
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4) Regarding the application of the provisions of proviso to Article 2, paragraph (1) of
the Ordinance after amendment for those who are under the age of 65 as of the
effective date (limited to those who reach the age of 65 by June 30, 2019) and who are
a person with a disability of the degree specified in the appended table prescribed in
the same paragraph as of the date before the effective date (limited to those whose
classification of disabled persons is mentally disabled person; hereinafter referred to
as a “specified mentally disabled person before the effective date”), "the day preceding
the day on which they reach the age of 65” in the proviso to the same paragraph shall
be replaced with “June 30, 2019”.
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(5) Notwithstanding the provisions of the proviso to Article 2, paragraph (1) of the
Ordinance after amendment, those who are at the age of 65 or older as of the effective
date and who are a specified mentally disabled person before the effective date shall

be Eligible Persons as prescribed in the same paragraph. However, this does not apply



to those who fail to file an application prescribed in Article 4 of the Ordinance after

amendment by June 30, 2019 (excluding those who have not filed an application due to

the grounds specified in Tokyo Metropolitan Government regulations).
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Appended Table (Related to Article 2)
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(Partially amended by Ordinance No. 60 of 1977, Ordinance No. 122 of 1984,
Ordinance No. 130 of 1986, Ordinance No. 37 of 1998, Ordinance No. 118 of
1998, Ordinance No. 47 of 2010, and Ordinance No. 23 of 2018)
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Classification of

disabled persons
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Degree of disabilities

Iy e 5
Intellectually

disabled persons
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The degree of delay in mental development is severe or more

SRREE
Physically

disabled persons
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Persons with disabilities of grade 2 (or grade 3 for impairment
of heart, kidney, respiratory organs, bladder or rectum, small
intestine, immune system caused by human immunodeficiency
virus, or liver function) or higher in the disability grade table for
physically disabled persons specified in the appended table 5 of
the Enforcement Regulation of the Act on the Welfare of Persons
with Physical Disabilities (Ordinance of Ministry of Health and
Welfare No. 15 of 1950)
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Mentally disabled

persons
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Persons with grade 1 of the disability grade specified in Article
6, paragraph (3) of the Enforcement Order of the Act on Mental

Health and Welfare for Persons with Mental Disorders or




Disabilities (Cabinet Order No. 155 of 1950)




